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	 The unit is based on Amedeo Modigliani’s famous drawing of Russian 

poet Anna Akhmatova. The unit consists of three parts. The first part includes a 

short biography of the poet and reading comprehension questions. The second 

part is based on the drawing itself and Akhmatova’s memoirs about Modigliani. 

Vocabulary development and comprehension exercises accompany the text. The 

third part includes two glossed poems by Akhmatova, with exercises. The material 

can be used with students who have achieved intermediate-low level of proficiency, 

as well as heritage students of Russian. The unit can be easily adapted for indi-

vidual study. A key is printed on the final page. Audio recordings for this lesson, as 

well as PDFs and materials for all past lessons can be found at: 

www.russianlife.com/uchites
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Учитесь is a co-production of Russian Life magazine and TeachRussian.org. The creation of Учитесь and its distribution together with Russian Life 
to students of Russian is underwritten by a grant from the Russkiy Mir Foundation and private donations. Lesson design, exercises, and activities by 
Evgeny Dengub (Amherst College and Mount Holyoke College) and Susanna Nazarova (Mount Holyoke College). 

АННА АХМАТОВА

Часть 1:  БИОГРАФИЯ • BIOGRAPHY

1. Прочитайте краткую биографию Анны Ахматовой. {Read the short biography of 
Anna Akhmatova.}

Анна Ахматова (1889-1966) 

Анна Андреевна Ахматова (настоящая фамилия – 
Горенко) – известный русский поэт, переводчик,1 
литературовед. Родилась 11 июня под Одессой. Когда 
ей был год, семья переехала в Царское Село. Там 
Ахматова провела юность.2 Первое стихотворение 
написала в од иннадцать лет. Уч илась в Ц арскосельской 
женской гимназии.

В 1905 после развода3 родителей Анна с матерью 
переехала в Евпаторию (Крым), затем в Киев, 
где закончила гимназию в 1907. Поступила на 
юридический факультет Высших женских курсов 
в Киеве. В 1910 вышла замуж за поэта Николая 
Гумилёва и после свадьбы4 провела с ним месяц 

в Париже. После возвращения5 в Петербург училась на Высших историко-
литературных курсах. В это время Ахматова писала много стихов, которые 
позже вошли в её первую книгу. 

Весной 1911 Ахматова снова приехала в Париж, а в 1912 путешествовала6 по 
Северной Италии. В этом же году вышел её первый сборник стихов «Вечер». 
В 1912 родился её единственный сын Лев (в будущем7 Л. Гумилёв станет 
известным историком и географом). В марте 1914 вышла её вторая книга – 
«Чётки».

1 translator

2 youth

3 divorce

4 wedding
5 return

6 to travel

7 in the future
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Октябрьскую революцию Ахматова не приняла.8 Однако она не уехала 
из России, как многие её современники.9 В 1921 вышел сборник стихов 
«Подорожник», в 1922 – книга «Anno Domini». В 1924 году стихи Ахматовой 
перестали10 печатать.

В середине 1930-х сын Ахматовой Лев Гумилёв был репрессирован: его три 
раза арестовывали, он провёл 14 лет в трудовых лагерях;11 позднее был 
реабилитирован. Когда началась Отечественная война, Ахматова была в 
Ленинграде, потом уехала в Москву, затем эвакуировалась в Ташкент, где жила 
до 1944. Там она тяжело болела. В июне 1944 она вернулась в Ленинград. В 1946 
Ахматова была исключена12 из Союза писателей13 за идеологически чуждые14 
стихи. Зарабатывала на жизнь15 переводами. 

Ахматова умерла 5 марта 1966 в Москве. Похоронена16 в Комарове, под 
Петербургом.

2. Cкажите «правильно» или «неправильно» и дайте правильный вариант ответа. 
{True or false? Correct the false statements.}

______ 1. Ахматова родилась и выросла в Петербурге. 
______ 2. Ахматова вышла замуж, когда ей было 19 лет.
______ 3. Муж Ахматовой был художником.
______ 4. Ахматова поехала в Париж, чтобы учиться там в университете.
______ 5. Она начала писать стихи, когда ей было 11 лет.
______ 6. У Анны Ахматовой было двое детей.
______ 7. После революции Ахматова уехала в Италию.
______ 8. Сын Ахматовой Лев много лет провёл в трудовых лагерях.
______ 9. После войны (1941-1945) Ахматова зарабатывала на жизнь стихами.
______ 10. У Ахматовой была долгая и трудная жизнь.

8 to accept
9 contemporary

10 to stop

11 labor camp

12 to be expelled
13 Union of Writers
14 alien
15 to earn one’s living
16 to be buried

1. Ахматова и Модильяни. {Akhmatova and Modigliani.}

Ахматова познакомилась с Амадео Модильяни 
весной 1910 года во время её свадебного путешествия 
в Париж с мужем Николаем Гумилёвым. После 
отъезда молодой пары в Россию Модильяни, по 
словам Ахматовой, писал ей письма. В 1911 году 
она поехала в Париж одна и в эту поездку Ахматова 
регул ярно встреч алась с Модиль яни. Молод ой 
художник часто рисовал её. Он создал 16 рисунков, 
из которых сохранился только один. 			 

2. Опишите рисунок. Ответьте на вопросы. {Describe 
the drawing. Answer the questions.}

1.	 Что вы видите на рисунке? 

2.	 Что делает женщина? 

3.	 Какая она? 

4.	 Как вы думаете, о чём она думает?  

5.	 Вы узнаёте в этой женщине Анну Ахматову? 
Сравните рисунок с портретами на страницах 
65 и 70.

6.	 Где и когда художник сделал рисунок?

Часть 2:  Портрет Ахматовой • Akhmatova’s Portrait
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Ахматова о Модильяни

Before you read the excerpts from Akhmatova’s 
memoirs about Amedeo Modigliani, complete vocabu-
lary exercises 3 through 7. They will help you to under-
stand the text, which is shortened but not adapted for 
difficulty. 

3. Соедин ите слов а слева с определ ениями или 
синонимами справа. {Connect words on the left with 
their definitions or synonyms on the right.}

Нищий	 начало любви

Дремать	 известность у публики / людей

Объяснять	 умирать

Погибать	 спать неглубоко (not deeply)

Сочинять	 очень бедный; человек, у которого 

нет денег

Признание	 рассказывать так, чтобы было 

	    понятно

Влюблённость	 писать стихи или музыку
 

4. Вставьте слова из упражнения 3 в нужной форме 
в предложения. {Fill in the blanks with the words from 
exercise 3, using the correct grammatical form.}

1. Бабушка не могла спать ночью, но 

__________________ перед телевизором весь день.

2. ___________________ пришло к Анне Ахматовой 

после публикации её первой книги стихов «Вечер».

3. Чтобы ___________________ музыку, нужен 

талант. Этому нельзя научить.

4. Во время блокады Ленинграда 

__________________  много людей – более 900 тысяч.

5. Мой преподаватель русского языка 

__________________ грамматику только по-русски, и я 

ничего не понимаю.

6. Художник был такой __________________, что не 

мог даже купить краски и бумагу.

7. ___________________ это не любовь, обычно она 

быстро проходит.

5. Сост авьте сво и предлож ения со слов ами из 
упражнения 3. {Create your own sentences with the 
words from exercise 3.}

6A. Прочитайте слова в левой колонке, а затем 
напишите их в нужный ряд однокоренных слов 
справа, как в примере.  {Read the words on the left, 
then put them to the appropriate same-root word groups 
on the right. The first one is done for you.}

нужда	 красивый – прекрасный	 _ _________

мастерская	 медленный – медленно 	 _ _________

радоваться	 один – одинокий	 _ _________

платный	 рад – радостный 	 _ _________

одиночество	 нужно – нуждаться 	 _ _________

медлить 	 мастер – мастерить 	 _ _________

красота	 платить – бесплатно 	 _ _________

6Б. Заполните пропуски подходящими словами в 
нужной форме из упражнения 6А. {Fill in the blanks 
with one of the words from exercise 6A with the indi-
cated root. Follow the example.}

Пример: (-медл-) Машина ехала _______________. 

1. (-нуж-) Как помочь людям в этой африканской 
стране, которые______________________  в чистой воде 
и одежде?

2. (-мастер-) – Где скульптор? – Он у себя, в своей 
______________________ на третьем этаже. 

3. (-рад-) Дети всегда ______________________, когда 
им дарят игрушки. 

4. (-плат-) В Вашингтоне во многие музеи можно 
ходить ______________________ . 

5. (-один-) На берегу реки стояло ________________ 
дерево. Больше ничего вокруг не было. 

6. (-медл-) Девушка не отвечала и 
______________________ с ответом, потому что хотела 
ещё подумать. 

 

красота

медленно
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7. Прочитайте отрывки из воспоминаний Анны Ахматовой о Модильяни. {Read the 
excerpts from the Akhmatova’s memoirs about Modigliani.}

Амедео Модильяни
В 10-м году я видела его чрезвычайно1 редко, всего несколько раз. Тем не менее 

он всю зиму писал мне. Что он сочинял стихи, он мне не сказал.
Он был совсем не похож ни на кого на свете. Голос его как-то навсегда остался в 

памяти. Я знала его нищим, и было непонятно, чем он живёт. Как художник он не 
имел и тени2 признания.

Жил он тогд а (в 1911 год у) в  тупик e 
Фальгьера. Беден был так, что в Люксембургском 
саду мы сидели всегда на скамейке,3 а не на 
платных стульях, как было принято. Он вообще 
не жаловался4 ни на совершенно явную нужду, 
ни на столь же явное непризнание. Только один 
раз в 1911 году он сказал, что прошлой зимой 
ему было так плохо, что он даже не мог думать о 
самом ему дорогом.

Он каз ался мне окружённым пл отным 
кольцом5 одиночества. Я не слышала от него ни 
одного имени знакомого, друга или художника, 
и я не слышала от него ни одной шутки.6 
Очевидной подруги жизни у него тогда не было. 
Он никогда не рассказывал новелл о предыдущей 
влюблённости (что, увы, делают все).

В дождик (в Париже часто дожди) Модильяни 
ход ил с огр омным очень ст арым чёрным 
зонтом. Мы иногда сидели под этим зонтом на 
скамейке в Люксембургском саду, шёл тёплый 
летний дождь, около дремал  cтарый дворец в 
итальянском вкусе, а мы в два голоса читали 
Верлена, которого хорошо помнили наизусть, и 
радовались, что помним одни и те же вещи. 

Как-то раз я зайдя за Модильяни, не застала7 его и решила подождать его 
несколько минут. У меня в руках была охапка8 красных роз. Окно над запертыми 
воротами мастерской было открыто. Я, от нечего делать, стала бросать в мастерскую 
цветы. Не дождавшись Модильяни, я ушла.

Когда мы встретились, он выразил недоумение,9 как я могла попасть в запертую 
комнату, когда ключ был у него. Я объяснила, как было дело. «Не может быть, – они 
так красиво лежали...»

Модильяни любил ночами бродить по Парижу, и часто, заслышав его шаги в 
сонной тишине улицы, я подходила к окну и сквозь жалюзи следила10 за его тенью, 
которая медлила под моими окнами.

Mеня поразило,11 как Модильяни нашёл красивым одного некрасивого человека 
и очень настаивал12 на этом. Я уже тогда подумала: он, наверно, видит всё не так, 
как мы.

Рисовал он меня не с натуры, а у себя дома, – эти рисунки дарил мне. Их было 
шестнадцать. Он просил, чтобы я их окантовала и повесила в моей комнате. Они 
погибли в царскосельском доме в первые годы Революции. Уцелел13 тот, в котором 
меньше, чем в остальных, предчувствуются14 его будущие «ню»... 

Больше всего мы говорили с ним о стихах. Мы оба знали очень много французских 
стихов: Верлена, Лафорга, Малларме, Бодлера.

Данте он мне никогда не читал. Быть может, потому, что я тогда ещё не знала 
итальянского языка.

1 extremely

2 shadow

3 bench

4 to complain

5 surrounded by a dense ring

6 joke

7 to find at home
8 armful

9 bewilderment

10 to watch/to follow

11 to amaze
12 to insist

13 to survive
14 to have a foreboding of

Источник: Проза поэта. Анна Ахматова. Москва, “Вагриус”, 2000.

Amedeo Modigliani (Self portrait, 1919)
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Как-то раз сказал: “Я забыл Вам сказать, что я – еврей”. Что он родом из-под 
Ливорно – сказал сразу, и что ему двадцать четыре года, а было ему – двадцать 
шесть.

Говорил, что его интересовали авиаторы (по-теперешнему – лётчики), но когда 
он с кем-то из них познакомился, то разочаровался15 в них:они оказались просто 
спортсменами (чего он ждал?).

В следующие годы, когда я, уверенная, что такой человек должен просиять,16 
спрашивала о Модильяни у приезжающих из Парижа, ответ был всегда одним и тем 
же: не знаем, не слыхали.

Мне долго казалось, что я никогда больше о нём ничего не услышу... А я 
услышала о нём очень много...	

15 to be disappointed

16 to shine

8. Что? Кто? Где? Когда? Вопросы к тексту. Ответьте 
полными предложениями. {Questions about the text. 
Answer in full sentences.}

1. Когда Модильяни любил ходить по Парижу?

2. Почему Модильяни так удивился, когда увидел 
цветы в своей мастерской?

3. C каким зонтом ходил Модильяни в дождь?

4. О чём чаще всего говорили поэт и художник?

5. Сколько её портретов он нарисовал?

6. Где он обычно её рисовал?

7. Когда и где погибли рисунки Модильяни, 
которые были у Ахматовой?

9А. Пол езные выраж ения. Найд ите в т ексте и 
запишите русский эквивалент этих выражений на 
английском. {Useful expressions. Find these expres-
sions in the text and write down the Russian equiva-
lents.}

1. In the whole world ________________________________

2. Companion (female) in life ________________________

3. Having nothing to do _ ____________________________

4. What did he expect? _ _____________________________

5. Warm summer rain _______________________________

6. Remember by heart _______________________________

7. Armful of red roses _______________________________

8. Impossible! It can’t be!____________________________  	

9Б. Переведите на русский язык, используя слова 
и выражения из задания 9А. {Translate into Russian 
using the words and expressions from 9A.}

1. “I only got a book for Christmas.” “What did you 
expect, a new car?”

2. I like to walk in a warm summer rain.

3. Having nothing to do, Alex went to bed early.

4. “This is a portrait of Akhmatova.” “That’s impos-
sible! I think it’s a portrait of another Russian poet, 
Marina Tsvetaeva.”

5. I don’t know his phone number by heart. 

10А. Предлоги и падежи. {Prepositions and cases.}

Что означают эти глаголы? Переведите их на 
английский язык, запишите перевод во вторую 
колонку.  Найдите эти слова в тексте и запишите 
предлоги, с которыми они употреблены в третью 
колонку. В четвёртую запишите сущеcтвительное 
или местоимение после этого предлога. Следуйте 
примеру. {What do the following verbs mean? Translate 
them into English. Find these verbs in the text above and 
write down prepositions that follow them in the third 
column, and nouns or pronouns used after the preposi-
tions – in the fourth column. Follow the example.}

Translation Preposition Noun or Pronoun

Расск азывать to tell о влюблённости

Бродить

Настаивать

Жаловаться

Следить

Разочароваться
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10Б. Заполните пропуски, вставив необходимые 
предлоги и слова в скобках в нужном падеже. 
Следуйте примеру. {Fill in the blanks with the appro-
priate prepositions and correct conjugations of the 
words in parentheses, per the example.}

Пример: Мой дедушка не любит рассказывать
   о войне     (война). 

1. В такую погоду я очень люблю бродить ________
________________________ (наш лес). 

2. Музыканты уже хотели уходить домой, но 
публика настаивала _____________________________ 
(продолжение) концерта. 

3.  Мы только философствуем, жалуемся 
__________________ (тоска) или пьём водку. (А. Чехов)

4. Должна ли девушка следить ___________________
_____________ (современная мода) и следовать ей?

5. Мои родители прожили в Америке 10 лет, 
но разочаровались  ________________________ 
(американская демократия) и уехали обратно в 
Казахстан. 

10В. Составьте три вопроса с любыми тремя глаголами 
из упражнения 10А. Не забудьте о предлогах. 
{Compose three questions using any of the three verbs 
from 10A and pose these questions to your classmates. 
Do not forget to use prepositions!}

Пример: На что ты жаловался в последний раз?

11. Вопросы для дискуссии.

А. Сравните портрет Ахматовой, написанный 
Натаном Альтманом, c рисунком Модильяни.

Б. Ахматова говорила, что “слово  –  материал  
гораздо более трудный, чем краска”. Как вы 
понимаете её слова? Согласны ли вы с ними? Чем, 
по-вашему, поэзия отличается от живописи? Что 
между ними общего?

Часть 3:  ПОЭЗИЯ • POETRY

1. Прочитайте стихотворение Анны Ахматовой “Сжала руки под тёмной вуалью…” 
(1911) и выполните упражнения. {Read the poem and complete the exercises below.}

Сжала1 руки под тёмной вуалью2...
«Отчего ты сегодня бледна3?»
– Оттого, что я терпкой4 печалью5

Напоила его допьяна6.

Как забуду? Он вышел, шатаясь7,
Искривился8 мучительно9 рот ...
Я сбежала, перил10 не касаясь11,
Я бежала за ним до ворот12.

Задыхаясь13, я крикнула: «Шутка
Всё, что было. Уйдёшь, я умру”.
Улыбнулся спокойно и жутко14

И сказал мне: “Не стой на ветру15».        

1 to clench, 2 veil
3 pale
4 tart, 5 sadness
6 drunk

7 staggering
8 to twist, 9 in agony
10 railing, 11 without touching
12 gate

13 gasping for air

14 in sinister manner
15 wind

Источник: Анна Ахматова. Сочинения в двух томах. Том первый. Москва, 
“Художественная литература”, 1986.

Nathan Altman’s 1914 portrait of Akhmatova
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2. Заполните таблицу. {Fill in the chart.}

Вопросы Ваши ответы
Слова и фразы из текста, 
подтвержд ающие ваши ответы

1. Сколько действующих лиц / героев в 
стихотвор ении?

2. Назов ите их. Кто они?

3. Где происходит действие?

4. Какие события происходят в стихотвор ении? В 
каком хронологическом порядке?

5. Какие чувства исп ытывают герои?

6. Как они относятся друг к другу?

3. Грамм атика. {Grammar} (These questions are 
designed for heritage speakers of Russian.)

1. Подчеркните все глаголы и определите их вид. 
Объясните употребление в стихотворении глаголов 
совершенного и несовершенного вида.

2. К какому спряжению относятся глаголы напоить, 
бежать, кричать, стоять? Проспрягайте их.

3. Подчеркните все существительные, местоимения, 
и словосочетания, состоящие из прилагательных и 
существительных, в единственном числе. Определите 
их падеж.

4. Просклоняйте словосочетания тёмная вуаль и 
холодный ветер.

4. Прослушайте аудиозапись стихотворения 
несколько раз и выучите его наизусть. {Listen to 
the audio recording of the poem several times and 
memorize it.}

5. Прослушайте стихотворение “Двадцать первое. 
Ночь. Понедельник …”, проставьте ударение. {Listen 
to the poem and mark the stress.} 

Двадцать первое. Ночь. Понедельник.
Очертанья1 столицы во мгле2.
Сочинил же какой-то бездельник3,
Что бывает любовь на земле.

И от лености4 или со скуки5

Все поверили, так и живут:
Ждут свиданий6, боятся разлуки7

И любовные песни поют.

Но иным8 открывается тайна9,
И почиет10 на них тишина...
Я на это наткнулась11 случайно12

И с тех пор всё как будто больна.

				    1917

6. Ответьте на вопросы. {Answer the questions.}

1. Кто «Я» или лирический герой стихотворения? 
Это женщина или мужчина? Как вы догадались?

2. Прочитайте первую строфу (stanza). Где 
находится лирический герой? Когда происходит 
действие? Как вы думаете, что он делает? О чём он 
д умает?

3. Прочитайте вторую строфу. О чём она? Когда 
люди «ждут свиданий, боятся разлуки»? Что 
по-вашему значит «любовные песни поют»?

4. Как можно перефразировать строки “Но иным 

открывается тайна / И почиет на них тишина...”? 
Как вы их понимаете? 

1 outline, 2 darkness
3 loafer

4 laziness, 5 boredom

6 date/meeting, 7 parting

8 the others, 9 mystery
10 to rest
11 to come across, 
12 by chance

Источник: Анна Ахматова. Сочинения в двух томах. Том первый. Москва, 
“Художественная литература”, 1986.

Listen online at
russianlife.com/uchites
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5. В последней строфе лирический герой говорит, 
что она «больна». Вы думаете, она действительно 
болеет – у неё температура, болит горло, насморк? 
Или она говорит о чём-то другом? О чём?

7. Прослушайте аудиозапись стихотворения 
несколько раз и выучите его наизусть. {Listen to the 
audio recording of the poem several times and memo-
rize it.}

Ключи к упражнениям • Answer key 

Часть 1
Еxercise 2
1Н, 2 В, 3 Н, 4 Н, 5 В, 6 Н, 7 Н, 8 В, 9 Н, 10 В

Часть 2
Еxercise 3
Нищий – очень бедный; человек, у которого нет 

денег
Дремать – спать неглубоко (not deeply)
Объяснять – рассказывать так, чтобы было 

понятно
Погибать – умирать
Сочинять – писать стихи или музыку
Признание – известность у публики / людей
Влюблённость – начало любви

Еxercise 4
1. дремала; 2. признание; 3. сочинять; 4. погибло; 

5. объясняет; 6. нищий; 7. влюблённость	
 
Exercise 6A
медленный – медленно – медлить
один – одинокий – одиночество
рад – радостный – радоваться
нужно – нуждаться – нужда
мастер – мастерить – мастерская
платить – бесплатно – платный

Exercise 6Б 
1. нуждаются; 2. мастерской; 3. рады/радуются; 4. 

бесплатно; 5. одинокое; 6. медлила

Exercise 9А
1. на свете; 2. подруга жизни; 3. от нечего делать; 

4. чего он ждал?; 5. тёплый летний дождь; 6. помнить 
наизусть; 7. охапка красных роз; 8. не может быть!

Exercise 9Б. 
1. – На Рождество мне подарили (я получил) толь-

ко книгу.  – Чего ты ждал, машину? 
2. Я люблю гулять (бродить) в тёплый летний 

дождь. 
3. От нечего делать Алекс пошёл (лёг) спать рано.
4. – Это портрет Ахматовой. – Не может быть!  Я 

думаю, что это портрет другого русского поэта – 
Марины Цветаевой.  
5. Я не помню наизусть его номер телефона.  

Exercise 10А. 

Translation Preposition
Noun or 
Pronoun

Рассказывать to tell о влюблённости

Бродить to walk, to wander по Парижу

Настаивать to insist на этом

Жаловаться to complain на
нужду, 
непризнание

Следить to follow, to watch за его тенью

Разочароваться to be disappointed в них

Еxercise 10Б. 
1. по нашему лесу; 2. на продолжении; 3. на тоску; 

4. за современной модой; 5. в американской демокра-
тии 


